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som led i en statslig stabiliseringsplan hol- 
des lavere end verdensmarkedsprisen, 

c) og såfremt ovennævnte situation giver eller 
kan give anledning til større vanskeligheder 
for den eksporterende part, kan denne træffe 
passende foranstaltninger på de betingelser 
og ifølge de procedurer, der er fastsat i den- 
ne artikel. 

2. De foranstaltninger, der medfører færrest 
forstyrrelser i de i denne aftales fastlagte ordnin- 
gers funktion, skal foretrækkes. Foranstaltnin- 
gerne må ikke anvendes på en sådan måde, at de 
bliver redskab for vilkårlig eller uberettiget for- 
skelsbehandling, hvor samme forhold råder, el- 
ler bliver en maskeret begrænsning af handelen, 
og de skal ophæves, når omstændighederne ikke 
længere berettiger til, at de opretholdes. Foran- 
staltninger, som træffes i medfør af stk. 1, litra 
b), må desuden ikke medvirke til at øge udførs- 
len af eller udvide den beskyttelse, der ydes til 
den pågældende indenlandske forarbejdningsin- 
dustri, og den må ikke afvige fra denne aftales 
bestemmelser vedrørende ikke-forskelsbehand- 
ling. 

3. Inden der træffes foranstaltninger som om- 
handlet i stk. 1, eller så snart som muligt i de til- 
fælde, hvor stk. 4 finder anvendelse, forelægger 
den part, der agter at træffe foranstaltningerne, 
Associeringsudvalget alle relevante oplysnin- 
ger, for at der kan findes en for parterne accepta- 
bel løsning. Parterne kan i Associeringsudvalget 
aftale alle midler, der kan bringe vanskelighe- 
derne til ophør. Er der ikke opnået enighed se- 
nest 30 dage efter, at sagen er indbragt for Asso- 
cieringsudvalget, kan den eksporterende part an- 
vende foranstaltninger i medfør af denne artikel 
på udførslen af det pågældende produkt. 

4. Hvis ekstraordinære eller kritiske omstæn- 
digheder, der kræver et omgående indgreb, umu- 
liggør forudgående information eller undersø- 
gelse, kan den part, der agter at træffe foranstalt- 
ningerne, straks anvende forsigtighedsforan- 
staltninger til at imødegå situationen og under- 
retter straks den anden part derom. 

5. Alle foranstaltninger, der anvendes i medfør 
af denne artikel, skal straks meddeles Associe- 
ringsudvalget og er der genstand for periodiske 
drøftelser, navnlig med henblik på at fastsætte en 
tidsplan for deres afskaffelse, så snart omstæn- 
dighederne tillader det. 

AFSNIT III 

HANDEL MED TJENESTEYDELSER SAMT 
ETABLERING 

ARTIKEL 94 

Mål 

1. Parterne liberaliserer deres samhandel med 
tjenesteydelser i overensstemmelse med bestem- 
melserne i dette afsnit og artikel V i GATS. 

2. Målet med kapitel III er at forbedre investe- 
ringsklimaet og navnlig etableringsvilkårene 
mellem parterne på basis af princippet om ikke- 
forskelsbehandling. 

KAPITEL I 

TJENESTEYDELSER 

AFDELING 1 

Almindelige bestemmelser 

ARTIKEL 95 

Anvendelsesområde 

1. I forbindelse med dette kapitel defineres 
handel med tjenesteydelser som levering af en 
tjenesteydelse efter følgende leveringsmåder: 
a) fra den ene parts område til den anden parts 

område (leveringsmåde 1) 
b) på den ene parts område til den anden parts 

forbruger af tjenesteydelsen (leveringsmåde 
2) 

c) fra en leverandør af tjenesteydelser fra den 
ene part gennem kommerciel tilstedeværelse 
på den anden parts område (leveringsmåde 
3) 

d) fra en leverandør af tjenesteydelser fra den 
ene part gennem fysiske personers tilstede- 
værelse på den anden parts område (leve- 
ringsmåde 4). 

2. Dette kapitel finder anvendelse på handel i 
alle tjenestesektorer med undtagelse af: 
a) finansielle tjenesteydelser, som er omfattet 

af kapitel II 
b) audiovisuelle tjenesteydelser 
c) national cabotagesejlads og 
d) lufttransportydelser, herunder indenlandske 

og internationale lufttransportydelser, såvel 
ruteflyvning som anden flyvning, og tjene- 
steydelser, der er direkte forbundet med tra- 
fikrettigheder, undtagen: 


